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Mária-utca 1. sz.*
első emelet,

hová a lap szellemi rémét 
illető minden közlemény te­

tézendő.

Kéziratot
v i s s z a  nem adns'k.

Bolondok háza.Pécs, 1901. február 1.—  Bolondok haza ez ! Csukjátok be ezt a bolondok házát : ezt kiáltotta Bresl cseh képviselő a Reichsrath tegnapi meg­nyitó ülésén.És valóban igazat kell adnunk az érdemes képviselő urnák, a mikor olvasok a megnyitó ülés lefolyásáról szóló jelen­tést. Nem a félhivatalos jelentést értjük, a mely lehetőleg kifésülve közli a lefolyt botrányokat s mélységesen hallgat az uralkodó személye ellen történt tüntetésről, hanem a botrányok közvetlen hatása alatt keletkezett telefon-jelentéseket, a melyek nemcsak a józan politikának, de józan észnek is olyan elfajulásáról tesznek tanú­bizonyságot, a milyent csakugyan alig észlelhetnénk másutt, mint az orvosi ke zélés alatt álló elmebetegek intézetében.Mert hogyan vehetnénk komoly al­kotmányos tényezőnek olyan parlamentet, ahol nem államjogi nagy problémák, ha­nem egyszerű és mindenütt szokásos ud­variassági tények a szenvedélyeknek olyan kitöréseit képesek fölidézni, mint ez a Reichsrath tegnapi ülésén tapasztalható volt. A korelnök megnyitó beszédében át­tér a minden alkotmányos monarchiában szokásos dinasztikus fordulatra és élteti az uralkodót ; erre az utóbbi választások alatt mód nélkül megszaporodott Schönerer- part és a szociáldemokraták tüntetőleg elhagyták a termet. Olyan durva megsér­tése ez az uralkodó személye iránt való kötelességszerü loyalitásnak. hogy a föl- hivatalos jelentés tudomást sem mer róla venni. Pedig nem a fellobbanó szenvedély­nek meggondolatlan kitörése volt ez a felségsértó viselkedés, hanem előre meg­állapított politikai programúi folyománya. Hisz világosan benne f in  a Schönerer- párt politikai program injában, hogy mind­addig, mig „alldeutschw politikájuk érvé­nyesítve nem lesz, mig a német államnyelv egyeduralma biztosítva nincs s mig az osztrák tartományok be nem lépnek a né­met birodalmi szövetség kötelékébe : addig az uralkodóház ne várjon tólük loyalitásimanifesztációt.Hát van e a világon valahol parla menti part. mely a nyílt hazaárulás bélyege

nélkül hirdethetné az állami köteléknők olyatén megbontását, hogy az állam egyes részeinek egy idegen állam kötelékébe való beolvasztására törekszik. Mert a német birodalmi kötelékbe való belépés egészen más jelentőségű lenne most, mint volt 1866 előtt. Akkor a Habsburg dinasztia volt a feje a német szövetségnek, szuve- rénitásaból nem áldozott föl tehát semmit, mikor örökös tartományait belevonta abba a szövetségbe, a melynek szuverén feje ó maga volt. De most, mikor annak a szö­vetségnek más feje van, aki a szövetségi ügyekben a német császári méltósággal felruházva teljes szuverén hatalommal képviseli az egész szövetséget, ennek bár­mely tagja éppen úgy alája van rendelve szövetségi ügyekben ennek a legfőbb szö­vetségi szuverén hatalomnak, mint akár Bajorország, Szászország, Würtenberg, Hannover stb.A mikor tehát az osztrák-német ra­dikálisok az osztrák örökös tartományok belépését követelik a német birodalmi szövetségbe, akkor ezekre egy idegen szu­verén hatalom kiterjesztését követelik, a mely törekvés minden államban kimerítené a hazaárulás fogalmát. Hazaárulóknak pe­dig sehol sem szokás befolyást engedni az állam ügyeinek intézésébe.Nem a csehek veszélyeztetik tehát Ausztria államiságát államjogi követelé­seikkel, mert ezek érvényesülése nem vonja maga után idegen szuverénitás ingerenciá- ját, hanem az osztrák-németek azok, akik megbontani törekszenek az államjogi ke­reteket nemcsak az állami függetlenség, hanem az uralkodóház rovására is.Jó l  számítanak azonban ezzel a po­litikai programmjukkal, mert jól tadják, hogy nekik ezért bántódásuk nem leszen, hisz ők mindenkor dédelgetett kedvencei voltak a bécsi udvarnak. Legfölebb az osztrák alkotmányt függesztik fel s nyíl­tan is áttérnek Ausztriában az abszolút uralomra ; de ezzel ismét csak ók lesznek a nyertesek, mert az abszolutizmus Ausz­triában soha sem volt és nem is lesz más, miut sült német.Magyarországgal majd csak elbánnak valahogy ezentúl is. Igaz, bogy a mai reálunió miudkét állam teljes alkotmányos­ságán nyugszik, miut alapföltételen, de majd találnak tetszetős formulât es hang­
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zatos frázisokat, a melyek még majd nye­reségnek is tüntetik fel ránk nézve, ha továbbra is reálnnióban maradhatunk az abszolút Ausztriával és kidobjuk a meg­változhatnának hirdetett alaptörvényből ai alkotmányos garanciákat.Hisz máris pengetik kormánypárti sajtónkban, hogy az osztrák alkotmányos­ság csődje nem veszelyezteti a hatvanhetes kiegyezést, mert hisz Ausztria alkotmányát nem az uralkodó akarja elvenui, hanem az osztrák népek buktatják meg, nekünk te­hát nincsen okunk továbbra is ragaszkodni az osztrák alkotmányossághoz, melyet Deák Ferenc csak az uralkodónak netáni abszo­lutisztikus törekvései elleu akart bizto­sítani.Hogy ez milyen kézzelfogható elfer­dítése a Deák Ferenc törvényének, azt beláthatja mindenki. Az alkotmányosság minden körülmények között és feltétlenül van kikötve a hatvanhetes törvényben meg­állapított közjogi berendezés alapfeltéte­léül ; kétségtelen tehát, hogy bármely ok­ból váltja is fel ott az alkotmányosságot az abszolút uralom, halomra dói a hatvan­hetes egész közjogi berendezés, annál is inkább, mert hisz ennek az egész beren­dezésnek a működése már magában véve az alkotmányosságnak mindkét részről való funkcionálását feltételezi.De maji előállnak azzal a másik frá­zissal is. hogy a hatvanhétben megállapí­tott reáliiniót megköveteli a birodalom nagyhatalmi állása. Mintha bizouy ezt a nagyhatalmi állást nem biztositaná a per- szonál unió éppen úgy, sót még sokkal jobban, mint a reáluuió, a melyben sem Magyarország nem fejlődhetik a benne rejlő államalkotó erők mesterséges lenyü- gözése folytán, sem Ausztria népei nem nyernek általa egységes állami öntudatot, sót éppen ennek erószakolása ad tápot és erőt a széthúzó nemzeti törekvéseknek.Hisz látjuk mily tekintélyt és erőt kölcsönöz a mostani állapot a monarchia
<ftnagyhatalmi állasának. Avagy van-e olyan elfogult bárnuiója a mostani állapotnak, a ki be ne lássa, hogy pl. a Reichsrath tegnapi ülésén előfordult botrányos jelenet, a mely lejátszódott az angol királynő ha­lálának bejelentésénél, nagyhatalmi állá­sunkat nem nagyon erősítette meg.Ha perszonális unióban élnénk Au*z-
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triával, akkor a külföld is tudomást kény­szerülne venni a mi Ónálló államiságunk­ról s nem írná rovására az egész monar­chiának, tehát neküik ia azokat az őrülete* dolgokat, a melyek ott abban a bécsi bo­londok házában történnek.Nem ártana az általuuk követelt per­szonális nnio másnak, raiut az Osszbiro- dalmi hóbortnak, a mely irtózik attól, hogy a külföld észrevegye, miként Magyarország Ónálló állam s azért ennek tOrvénybeikta- tását eltűrte ugyan belső házi használatra, a bolond magyarok megnyugtatására, de mindazokban a dolgokban, a melyekben ennek az önálló államiságnak kifelé is ér­vényesülnie kellene, olyan intézményeket létesített, a melyek csak egy egységes összbirodalmat juttatnak kifejezésre, egy­séges állami akarattal és berendezéssel.Ezért kell nekünk is hozzáláncolva maradnunk ahhoz a bécsi bolondok há­zához.t • »
Gazdasági munkások és cselódek.: i Pica, 1901. febr. 1.A minapában egy hivatalos megkeresés jött hozzám, mint az egyik helybeli kulturális egyesület elnökéhez. Ezt a minden tekintetben nemes és fenkölt gondolkozásra valló megke­resést Szűcs Károly, baranya-sellyei körjegyző irta. Itt közlöm szószerint.>A törvényhozás az 1900. évi XVI. t. c. által a gazdasági munkás és cselédségéi y- pénztárt úgy alkotván meg, hogy az nemcsak a támogatásra szorult munkásnak s cselédek nek iesz ihegsegitője, hanem szervezetében a munkaadók és munkások közös érdekében a társadalmi béke fentartásának is erős ténye­zője Içsz,Kiválóan fontosnak látszik az, hogy a társadalomnak ez intézmény iránt való kész séges jóakarata minél szélesebb körben meg­nyilatkozzék.Ennélfogva a szóban forgó intézmény nagy horderejű és szociális eredményeinek figyelembevételével megindult mozgalom foly­tán azon tiszteletteljes kéréssel bátorkodom

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
Heti krónika.— A >Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Nevezetes évfordulók, nevezetes halottak : ez jellemzi e hét szignaturáját. — No meg a farsang. Mert ez a kettő összeillik ám, már csak azért is, hogy a farsangon a jelszó : »Soh se halunk meg!* - -  s mégis sokan azért mu­lattak eddig, mert hátha meg se érik a -  farsang végét IE héten volt Deák Ferenc halálának huszönötődik évfordulója. Huszonöt éve, hogy meghalt a kiegyezés megalkotója s bizony oda jutott a kiegyezés, hogy ma már — hal­doklik. S  bizony a *haza bölcse* ha látná, az ő alkotásából mit csináltak huszonöt év alatt a kontárok : nem is telnék öröme benne !Egy másik évforduló volt Rudolf trón­örökös halálának tizenkettedik évfordulója. A mayerlingi tragédia titkát most ismét szellőz tették az újságok. De hát csak hadd maradjon az a titok titoknak, mi magyarok úgy se azt nézzük, hogyan halt meg ö, de azt, hogy mit vesztettünk benne. És ezért gondoltunk reá e héten is halála évfordulójakor a veszteség igaz érzetétől szivünket facsaró bánattal.Nagy halottja volt e hétnek Verdi Gi- 

eeppe, a világhírű olasz zeneköltő. Huszonhat

Tekintetességedhez járulni: sziveikeijék oda hatni, hogy az elnöksége alitti olvasóké", mint társadalmi egyesület, a lentjelzett uj intézmény alapitó tagjául belépne, avagy esetleg adomá­nyával adná jelét egyesületük; ez uj — állami és társadalomi szempontból egyaránt fontos — intézmény iránti éiíUklődéiének, * meanyiben pénztári állapotuk ezt engedi. Kivá ó tisztelet­tel stb.«Hát ón a magam részéről a gazdasági munkáé- é3 cselédsegélyző - pénztárt minden bizonynyal igen fontos és szükséges intézmény­nek tartom. Épp azért minden lehetőt megte­szek, hogy a vezetésem alatt álló egyesület érdeklődését iránta fölkeltsem a a mennyire az egyesület pénztári állapota engedi, anyagi­lag is támogassuk.Hanem, hogy a gazdasági munkások, illetve cselédek minden jaja-baján segítve lesz-e ezen intézmény által, az még igen igen távoli jövendők kérdése. /.Nincs a mai magyar nemzet társadalmá­nak egyetlen egy osztálya sem, még a gyári munkásokat sem véve ki, mely jobban ki volna szolgáltatva egyesek basáskodó önkényé­nek, mint a gazdasági cselédek.Valóban ők a modern kor rabszolgái. Annál az urad sírni béresnél terhesebb igát nem húz még az az ökör sem, melyet ostorral terel a szekér előtt.Sem ünnepnapja, sem vasárnapja. Haj­nali három órakor már talpon van télen-nyáron. Esti tiz óra előtt nincs letekvése.S mikor a napimunkaban eltörődött em­ber hazamegy : mit talál otthon ?Égbekiáltó nyomort, ieirhatlan szegény­séget ! Egy-egy 26 □  m.-nyi térségül szobá­ban három-négy csalad szűkölködik, szoron- kodik 20—30 családtaggal.Pirulj közerkölcsiség, ess kétségbe köz- egészségügy, ha egy ilyen lakásba találsz té­vedni. Itt csak pirulni, itt csak kétségbeesni lehet. Három-négy család pörlekedő csetepatéja közt ül le szegény eltörődött cseléd szüköcske eslebédjóhez.Mi az étele ?Vereshagyraa meg kenyer ; vereshagyma meg kenyér és újra : vereshagyma, meg ke­nyér !Másból vajmi ritkái jut ki neki.Bár kenyérből jusson elegendő ! •És nem mesebeszéd ez.Annak a mezei munkásnak, a ki azoperát irt s öt millió lira vagyon maradi utána. Neve arany belükkel ragyog örökké az emberi művelődés történetében —  — de azt hiszem, örökösei is áldva gondolnak reá, mert bizony nagy boldogság lehet öt millió líra örököse lenni, még ha három millió abból jótékony célokra költendő is s csak két millió marad az örökösöknek.Meghalt G urkó  tábornok is, a Sipkaszoroí hőse. Most már igazán: »a Sipkaszorosban m in  
den csendes* ; maga Gurko is csendes ember örökre. Bar már akkor is az volt, mikor a Sipkaszorosbél, még szorosabb valamibe, a felesége papueskorraánya alá jutott s bizony nem ö volt Lengyelország kormányzója, hanem 
Gurkóné  asszonyság.A szinészeti kerületek ügye ugyan még nem halt meg, de e héten már az is halódott.S teljesen igazat adok annak a riporternek, ki e héten a pécsi szinügyi nagybizottság üléséről szóló referádáját igy kezdte: » A  még m indig  
gyengélkedő szinügyi nagybizottság stb .« Bizony a szinügyi nagybizottsag »még miniig gyen­gélkedett*, mert kevesebben voltak jelen az ülésen, mint a két nappal előbb tartott kis bizottsági ülésen. De azért határozottan tilta­koztak a pécsi szinikerület halva született ideája ellen . . . csak azután ne legyen a szaruk hasonló a pusztában kiáltó szavához IA közigazgatás egyszerűsítéséről is an kö­töztek e héten a torony alatt. Rövid öt óra alatt «egyszerűsítették* a város egész közigaz-

s III »» ' t 1MJV » ( ur’ i/iwüii t I;

Isten áldása számára megveti az ágyat, a ki a termő földet túrja túrja, aki az aranykalászt betakarítja, hogy annak nem -volna megóvó kenyere? *>-Bármilyen gyalázatos iróniája a sorsnak, de hát ei nem mese-beszéd.Mikor úgy a  fertály elején (sokszor bi­zony raiP jóé a közepe felé járó elején), nagy szűkösekén kimérik az amúgy is szűzre sza­bott » kommandó te, hát bizony faUtszám be kell osztania, hogy a jövő tartályig kitartson. Aztán milyen kommenció !
. A városi napszámos, a gyári munkás, I ha egyebe nincs, hát eszik fehér cipót, pák sütötte tehér kenyeret. A gazdasági munkás eledele siralom és könyhullatás ahhoz képest. De hát nem is csoda. *Búzának, rozsnak vagy kétszeresnek kel­lene lenni ; de van az tizenkétszeres is I Van abban ocsu, szédítő vaióc, repce, borsó, meg minden egyéb — csak épp búza, meg rozs nincsen.És hiába mennek panaszra ; nincs, aki .panaszukra hallgatna. A mindenható nagy mogul azzal torkolja le őket:— Hogyne! Perszel A jó gabonáért pénzt ad a zsidó ; cselédnek jó az ocsu is.És ez ellen nincs apelláta. A nagy mogul korlátlan ur élet és halál felett. Brutális, nyers basa lefelé; hunyászkodj eunuch föifelá.No, de ne gondolja senki, hogy ón itt a gazdatiszti karra akarom teríteni a hidegvizei lepedőt. Legtöbb esetben nem ő a hibás.De hál mikor ki van adva a rendelet, hogy a gazdaság jövedelmét fokozni kell ; fo­kozni minden áron, hogy a legszigorúbb s a legmesszebbmenő takarékosság ajáitatik !Még a leglelkiismeretesebb gazdatiszt is mit tehet ilyen esetben? Hol takarékoskodjék?Hát ott a szegény cseléd ! Lehet azon takarékoskodni. Lehet, mert kell ! Az illető gazdatiszt existent iája van hozzákötve.Bizony égeLŐ szüxség volt arra a X V I. t.-cikkre. Segélyt a szegény gazdasági cselé­deknek ! Segélyt, da mindenek előtt védelmet !A jog védelme minden törvénynek első és elengedhetlen aelleke. Annak a gazdasági cselédnek joga van kikötött kommencióját csorbítatlanul követelni ; joga van «gabonát* követelni szemét helyett.Ezt a jogát védje meg a törvény !Egyéb segedelemre csak másodsorban szorul.Ha ezt a jogát a gazdasági munkásnakgatását s még röviiebb határozati javaslatoka! terjesztettek fel a belügyminiszterhez az an kőiről Jobb is ez igy; hiszen abból az *egy- szerü3ilés«-ből úgy se lesz egyhamar valami Csak az a furcsa, hogy például a polgármesteri 
közgyűlési jelentések beszüntetését is kérik melyet egy 1888 évi törvény ir elő, de Pécsét! csak alig két eve, hogy rá bírták a polgár mestert e jelentések megtételére szoritani. S furcsa, hogy épen ezt tartják feleslegesnek holott a polgármesteri jelentések adnak leg­több alkalmat a nagyérdemű vároii Tanács ru hájának — kiporolasára !A művészeti egyesület egy lépéssel ismit közelebb jutó t megvalósulásához. Van mái alapszabálya is, melyet e héten tárgyaltak le Ki látott azonban mer művészeti egyesületet, a mely — régiségekkel foglalkozzék l ? Ezérl bizony nem volt szerencséi gondolat a ma 
zeumot is belevenni az egyesület címébe éa munkakörébe. Node ha már benne van, vi­gyázzunk nehogy eliszapesodjék az -  egész s a művészet is m uzeunbi kerüljön. Mert kar voina érte. Hiszen ime a Schapringer-hizban a kipkiállitás, mind a haladásról, a jövőről beszél; .jelszava az •excelsior /« és nem az 
»inferior /«Az előbbi jelszó különben a hallétben is érvényesül már. Nemcsak *Exoelsiof« című hallétről beszélhetünk ezutát; de ballerinákról is, kiknek jelszava az «excelsior.* Ne lessék azonban rosszat gondolái ; mert a r e m iié



1901. február 2. F K C S J  F I G Y E L Ő ”megvédi, úgy bizton hiszem, hogy ez a tör­
vény » szervezetében a munkaadó és munkások közös érdekében a társadalmi béke fentartá nának is erős tényezője lesz *És ezt a társadalmi békét sehonnan sem fenyegeti oly nagy veszedelem, mint az el­nyomott gazdasági munkásosztály részéről. Ez az osztály most még tör ; húzza az igát né mán, szótlanul.Butaságában és eltompulíságában most még eszébe sem jut, hogy állapotán változtas­son. Be ' mi lesz akkor, ha a faragatlan em­ber lelkében föltámad a mindent Összetipró, mindent szetteduló szenvedély : a harag ? Mi lesz akkor, ha emberi mivoltának tudatára ébred s ő maga követeli a jogot magának ? jBizony csak a Szűcs Károlyhoz hasonló nemes és ideális gondolkozásu embereknek si kerülhet e bajt idejekorán elhárítani, a kikkel szemben bizalommal viseltetnek úgy fent, mint lent : munkaadó és munkás egvaránt B N.

H i r e k.Pécs, 1801. febr. 1.
E g y s z e r  v o l t ,  h o l  n e m  v o l t  . . .(Mese.)(Albert bácsinak ajánlva.)Volt egyszer egy jó király Szép Magyarországba ;

^ 4 r ín a k  v o l t  e g y  h ű s é g e s ,

Öreg katonafa.H ej, lengeti-pöngeti, — de Vitás katonája.Vén katona jó királyát Hűséggel szolgálta.Helyét bajban, harci zajban Mindenkor megállta.Hej, lengeti-pöngeti.Sarkantyúját pöngeti — de Keményen megállta.Fel van Írva a Kriegs-Korpsba Sok vitézi tette;Katonáját a jó király Igazán szerette.Hej, lengeti-pöngeti, Sarkantyúját pöngeti, — de Nagyon megszerette.
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balletet érteni, a kik nálunk már egy hét óta minden este fellépnek, azaz — pardon ! — 
•fölrepülnek« a színházban. S bogy milyen hatással, mutatja az a párbeszéd, melyet a minap lestem el két munkásembertől.— De ne menjen ám el a darab után, ■— szól az egyik.—  Miért ? —  kérdi a másik —  ha végevan . . .—  Ohó ! csak akkor jön még a legszebb dolog. Tudja, mintha angyalokat látna a leve­gőben ! . . .Szép dolog volt azonban e héten más is. A K uth . K ö r  bálja. Annyi volt ott a szép asszony, meg a bájos fiatal leány, hogy az ember egyenesen a menyországban képzelte magát.A farsangot különben is meg kell dicsér­ni m. Egyremásra jönnek a mulatságok s nem­csak az általános munkás-bál, meg az aszta- 
losok balja folyt le e héfen nagy sikerrel, de ismét egvgye! szaporodott a jótékony nőegylet nagysikerű thea uzsonnáinak is a sorozata. Mulattak az önkéntes tűzoltók is ; no meg a Vigadó is szép mulatságot látott a hivatal­
szolgák báljában.Pedig az idő ugyancsak alkalmatlan volt a mulatságokra. E'ôszôr esó esett; olvadt a jég és 1res pres volt minden. Azután meg jött a havazás s bizony-bizony szinte Szibériábaképzelt ük magunkat.Az idő ha m ára mulatságokat nem bírta

Hát egywer c»ak ijedve csap Le a hir hozaája :
•  N a g y o n  b e te g  f e l s é g e d n e k  

Ö r e g  k a t o n á ja  !Hei, lengeti-pöngeti,Selyem kendőm lengeti, — de Szegény katonája.*Elkomorul, büba borul A jó király arca :»Hej. ide most egy jó orvost,Hadd segítsen rajta !Hej. lengeti-pöngeti Gyászfátyolom lengeti, — de Segítsen ám rajta !«a• Van egy orvos, uram. felség ;Csakhogy az — berlini ;Pgyeeke'/ü. okos burkus: őt kellene híni.Hej, lengeti-pöngeti,Gyásifátyolom lengeti. — de Őt kellene bfni !*Nosza nyomban, hát azonban Gyors staféta menjen ;Berlinből a burkus doktor Rögtön itt teremjen !Hej. lengeti-pöngeti.Sflycmkerdőm lengeti. — de Tüstént itt teremjen!( > 4 •Sebesen jár, mint a madár.Királyi staféta ;Hire fordul: Burkus lionbul:Jön a doktor : még ma.Hej, lengeti-pöngeti,Fehér kendőm lengeti, — de Jön a doktor : még ma !Itt a doktor, (soha jobbkor !)Sok asszisztens véle ;
S megcsillan a. megvillan a Bécsi bicska éle.Hej, lengeti-pi ngeli.Fehér kendőm lengeti, — de Acél bicska éle !Beteg ágyát körülállják A doktorok délig.Szegény öreg. hű katonát Szabdalják, metélik . . .Hej, lengeti pöngeti.Gyászlátyolom lengeti, — de 

«.4 b a jt  k i m e t é l ik .tönkretenni, alaposan tönkretette országos vá 
sarunkat s bizony-bizony kevés olyan rossz- sikerű gyertyaszentelői vásárt jegyeztek fel még eddig, mint a milyen az e heti volt 1Egyebekben pedig Viktória királynő el­érkezett már férje mellé s egész Anglia gyásza kisérte. Egy királynő temetése mellett egy ki­rálynő —  lakodalmáról is szolt e héten az ének. Vilma , a hollandusok királynője készült a lakodalmára s ez a lakodalom hogy milyen fényes lesz, meglátjuk a — jövő héten. A 
boerokról mi hir sem érkezett e héten ; csak az, hogy elfogták lord Kitchenert, a mi bár nem bizonyult valónak, képzelhetjük mégis, hogy jól elverhették ismét az angolokat, ha már ilyen hírek io érkeznek a harctérről. Kü­lönben a bécsi rajkszrát is felcsapott búr- barátnak s az alakuló ülést is el kellett na polni e héten, mert a búr-baráf németek annyira tüntettek angolelleres voltukkal.A braganzai herceg váltéhamisitóit el­ítélték ; N y u ly  Miháhl jogérvényesen felmen tették e héten. A • Nebánt svir ág* megérte a századik előadást is a budapesti Népszínház ban és . . .Nos hat. valaki elvesztette ezen a héten a — nyak tűjét ; mint írva álit valahol. Ez az ember a huszadik század legnagyobb cso­dája lehet ! Képzeljék el önök : tűt visel a — nvakán ! Kővágó Örs.

Olló siisszen, bicska nyisszen . Mély csend van körűié.Szól a doktor .* mester metszés 1 No, de sikerűié !Hej, lengeti-pöngeti,A kötést egyengeti, — de Ez hát sikerűié !Villámszárnyon száll a jó hir
A király tudtára :

V é n  k a t o n a  a  b a  t v á g  á s t

M o s t  is  j ó l  m e g á llt a .
9 - - W  •Hej, lengeti-pöngeti,Sarkantyúját pöngeti, — de Emberül megállta.Kiderül a király arca,Szerte foszlik buja . . .Vén katona három hétre Talpon terem újra . . .Hej, lengeti-pöngeti, Sarkantyúját pöngeti, — de Megpöngeti újra !

• •

Beái
T i s  ü v e g  t ö r  b a l e s e t e .

* I t *  i •» - ‘ t • • •János ur, a pécsi nemzeti színház tagja, Hamlet dán királyfi édes atyjának szelleme a üres éráiban férj. beállított a napokban fűszer- kereskedőjéhez. Persze nem Dánországban, ha­nem itt Pécsett a Munkácsy Mihály-utcába» s a kundsehaft megrendelő hangján mondta:— Kérem, készítsen nekem fiz üveg sört behütve Majd vacsora idején elküldök érte!— Kérem alásan I —  mondta a szol­gálatkész fűszeres és ezzel le volt bonyolítva a megrendelési ügylet.Eljött az est, a holdvilág méla ténye diszkréten beezüstözte már a zsidó templom hóboritott kupoláját, de a hőiébe hütött sörért még nem jelentkezett senki. Végre úgy hét éra tájban beállít János ur cselédje a fű­szereshez :— Adjon hu-z krajcárért ementhálit. De ne legyen nagyon lukacsos !— Hát a sört nem viszi el ? — kérdezte a kereskedő.—  Miféle sört?—  No, bát azt a tíz üveg sört, amit a gazdája náam  már délelőtt rendelt.— Rendelt sört ? Jó . Majd hozok egy szatyrot és elviszem !Kisvártatva visszatért a pesztra, hatalmas szatyrot hozott a karján, bepakolta a habzó nedűt s ezzel vidáman indult hazafelé.Alig zárult be azonban a bolt ajtaja, tán még mozgott is az ajtó fölé akasztott csőngettyü ércnyelve, midőn újra megnyílt az ajtó s belép rajta egy a hidegtől pirosra vált arcú színházi díszítő.—  Jó  estét kívánok . . . .  Kérem, a • nagyságos ur« elküldött a tiz üveg sörért ! . . .Mcst a kereskedőn volt a sor, hogy bámuljon.— Miféle sört ?— Amit a nagyságos ur már délelőtt rendelt 1— Hiszen azt már elküldtem !— Hova ?— A lakására !A derék színházi diszitő olyan képet vágott erre a határozott kijelentésre, mintha a színpadon Romeo alatt leszakadt volna az erkély, aztán megütközve mondta:— Ez hiba I— Hiba ? Miért ?—  Mert nem a lakásra kellett volna azt a sört küldeni, hanem nekem kellett volna elvinnem a Giza nagysám lakására (ez kérem a kar egy igazán szépe), mert a «nagyságos ur« ott van vac-orán.A kereskedő elmosolyodott erre a bal­esetre s aztán az/al a jó tanácscsa) állt elő, hogy a színházi diszitő menjen el János ur lakására a «tévedésből* odaszállított sörökért, aztán vigye szépen oda. ahova kell.A diszitő egy darab ideig elgondolkozott ezen a kétséges jótanácson, de jobbat nem
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tudott kigondolni s a legártatlanabb arccal állított be János ur lakásara, hol a dán királyfi édes atyja szellemének erélyes neje fogadta :— Kezeit csókolom ! Eljöttem kerem a sörért I— Miféle sörért ?— Amit a nagyságos ur még délelőtt rendelt s a mi tévedésből ide került . . .— Legyen egész nyugodt barátom — mondta az asszony —  az a sör jó helyen van. Mert ha a férjem rendelte, akkor bizto­san ide való.— De kérem ez tévedés . . .  A nagy­ságos ur várja a sört . . .— V árja? Nos akkor mondja meg neki, hogy én már felbontottam mind a tiz üveget, meg is kóstoltam őket sorba. A sör nagyon 
jó s ba a » nagyságos ur« inni akar belőle, akkor jöjjön haza . . .Hogy Hamlet dán királyfi odes atyjának szelleme ivott e a sörből s hogy nem talált e benne valami keserű utóizt, arról hallgat a krónika, annyi azonban bizonyos, hogy a • nagyságos ur« semmit sem gyü'öl azóta job ban, mint a kere>kedök előzékenységét !Napirend 1901, február 2-án, 3-án éa 4-én.N a p tá r : szombat, febr. 2. — Róm.-kath. Gyer­tyaszentelő B A. — Prot. : Gyertyaszentelő. — Görög­éi. (jan. 20-) Eutim. Zsidó: Sebat 12. — Nap kél7 óra 10 perckor ; nyugszik 4 óra 46 perckor. — Hold kél délután 3 óra 55 perckor ; nyugszik regei 5 óra 69 perckor. — Vasárnap, febr. 3. — Róm kath.: Hetvened-vasárnap — Prot . Balázs. — Görög-keleti (jan. 21.) Triodium kezdete. — Z>idó : Sebat 14. — Nap kél 7 óra 9 perckor ; nyugszik 4 óra 47 perckor.— Hold kél 5 óra 2 perckor délulán; nyugszik 6 óra 31 perckor reggel. — Holdtöhe 4 óra 30 perckor dél­után. — Hétfő, febr. 4. Róm.-kath. : András. — Prot. : Veronika. — Görög-kel. : (jan. 22.) Anasztáz— Zsidó: Sebat 15. — Nap kél 7 óra 8 perckor; nyugszik 4 óra 49 perckor. — Hold kél este 6 óra8 perckor; nyugszik reggel 6 óra 59 perckor.Időjelzés : a központi meteorológiai intézet jel- xése szerint : viltozes nem várható.A  Jótékony n őegylet fehér domino-bálja a Nemzeti Kaszinóban szombat este 9 órakor.Lakatos és fém m unkások tánccstélye a Vi­gadóban szombat este 8 órakor.A  Petöfl-kör farsangi estélye a Hattyúban szombat este 8 órakor.Á lta lá n o s bőrm unkások b á lja  a Krcska féle vendéglőben szombat este 8 órakor.A  színházi m unkások bálja a Vigadóban vasárnap este 8 órakor.A  bndaiktilvárosi K a th  K ö r bálja a Scholz- féle sorházban vasárnap este 8 órakor.A  pécs b aran y ai K özponti T akarékp én z­tá r  közgyűlése vasárnap d. e. 10 órakor.Népgyttlés a gyár utca 7. szám alatt vasár­nap d. e. 10 órakor.A  péos baranyai S p o rt-E g y let közgyűlése a Magyar Királyban vasárnap d. u. 3 órakor.Jo u r-flx  estély a Vigadóban hétfőn este fél- kilenc órakor.Sslnbáa : szombaton d. u. >Rigoletto«, opera; este «Tartalékos férj«, bohózat. Vasárnap d. u. »Vén bakkancsos*. népszínmű ; este «Piros bugyelláris*, nép- szinmf. Hétfőn: «Vasember*, színmű— (A  f ő i s p á n  h a z a t é r é s é .)  Mi­után — mint örömmel értesülünk — Fejér- 
váry Géza báró, honvédelmi miniszter egész­ségi állapota az orvosok jelentése szerint napról napra előre halad a javulás utján, br. 
Fejérváry Imre főispán ma, vagy holnap este visszatér Pécsre, honnan két nap múlva ismét visszatér a fővárosba, hol előreláthatólag a honvédelmi miniszter teljes felgyógyulásáig fog maradni.— ( G y e r t y a s z e n t e l ő  B o ld o g ;A s s z o n y .)  Holnap üli az egyház Gyertya­szentelő Boldogasszony ünnepét. Holnap a templomban az ünnepélyes nagymise alatt gyertyát szentelnek s körmenetben járják be az oltárokat. Vasárnap pedig Balázs napja lesz ; a mikor is az egyház az úgynevezett Balázs-áldást osztja ki, a szentelt gyertyák­kal megáldván híveit szent Balázs püspök em­lékére, ki hajdan ily áldással gyógyította a torokbajban szenvedőket.

— (Z a in k ó  e m lé k .)  Legutóbbi ki­mutatásunk óta id. és ifj. Ujváry Janos (So­mogy Ácsa) 2 kor.. Krautszak  János 20 ko rónát adományozott a Zsinkó-eralék céljaira. Főösszeg : 3261 kor. 34 fillér.
— (A  P e o z - b a r a n y a i  K ö z p o n t i  

T a k a r é k p é n z t á r )  február hó harmadikén (vasárnap) délelőtt 10 órakor saját helyiségé ben tartja XXV III. évi rendes közgyűlését. A közgyűlés tárgyai : 1) Közgyűlési elnök meg­választása ; 2) A számadások megvizsgálása, a mérleg megállapítása és a nyeremény felosz­tása; 3) 1 igazgatósági és 1 felügyelő-bizott­sági tagnak 2 évre leendő megválasztása ; 4) Az igazgatóság- és felügyelő bizottság f. évi dijainak megállapítása ; 5) A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 részvényes ki­jelölése.
— ( Je le n t é s  a v íz r ő l.)  A Tettye vízállásáról a főmérnöki hivatal a következőket jelenti: Folyó hó 1-én reggel 6 órakor a teltvu víztartóban 1000, az ellentartóban 1250 kbm. viz volt ; a hozzáfolyás 24 óra alatt 1066 köbméternek találtatott.— ( N é p g y t i lé s .)  A pécsi szociáldemok­rata part holnapután (vasárnap) délelőtt féltiz órakor a gyár-utca 7. sz. alatti egyleti helyi­ségben riépgyülést tart. A népg\ ülés napirendje a következő : 1 Megyei szervezkedés és álta­lános választási jog. 2. Községi Ügyek.

— ( Ü lé s e k  a  v á r m e g y é n .)  A mily szentimentális, álmos kéjjel terjeng február ha­vának téli hangulata a levegőben, olyan csen­des, álmos lesz az élet, ülések dolgában, a vár­megyén. Február hó tizenkettedikéig egyáltalán mi sem zavarja ki nyugalmukból a vármegyei urakat, tizenkettediken délelőtti tiz órakor a 
vármegyei közigazgatási bizottság tart ülést. Ezután ismét csend lesz nyolc napig, húsza­
dikán pedig utóállitást tartanak, az utolsót a folyó évi lősorozás előtt. Közgyűlés február hóban nem lesz, igy hát az állandó választ­mány s egyeb albizottságok ülése is elmarad, szóval álmos téli hangulat és csend, mélységes csend jellemzi február havát a vármegyén.

— ( A  a z e n t ló r in o i  r a b l ó g y i l k o s  
P é c s e t t .)  A szentlőrinci rablógyilkosság el­követésének gyanúja alatt tegnap este Beesett letartóztatott a szentlőrinci csendörség egy 
asszonyt. A rablógyilkosság elkövetésének mód­ját épen tegnap esti számunkban irtuk meg s nézetünk szerint az a mód, hogy a rablógyilkos, mikor kezébe vette a meggyilkolt K is  György töltött fegyverét, felszaladt vele a padlás lét­
rájára  s onnan lőtt rá Kisre : nagyon meg­
engedhetővé teszi, hogy a gyilkos asszony volt, mert egy férfi, töltött fegyverrel a kezében, csak nem félt volna az öreg Kistől annyira, hogy ne fogadja szemben, mikor az a szo­bába belépett, hanem olyan helyről lőjjön rá, honnan esetleg menekülnie lehet I ? A Pécsett letartóztatott asszonyt Fehér  Franciskának hívják ; egy bodai molnár leánya s már úgy a negyvenes évek felé jár. Fehér Franciska ezelőtt jó egy évvel együtt élt K is  Győrgygyel, a ki azzal biztatta, hogy halála után évi já ­radékot biztosit neki. De úgy látszik, nem adta ezt előre Írásba az asszonynak, a ki vagy hat hónapi próbaházasság után ott hagyta Kis Györgyöt. És nem is járt nála többé, csak most a gyilkosság előtt való nap látták az 
asszonyt az öregnél. Mindeme terhelő gyanú- okok alapján Fehér  Franciskát tegnap este Pécsett a Bálics-utca 8. szara alatti la k já n

letartóztatták és Szentlőrincre vitték, hogy ott ellene a vizsgálatot megejtsék.—  ( A  fa r s a n g : t e t ő p o n t já n .)  Bi­zonyára most van a farsang tetőponton. Ma este az önkéntes tűzoltók táncrauhtsága folyik javában a Scholz-sörházban és áll a bál a Vigadóban is, hol a hivatalszolgák rendezik ma estére táncmulatságukat. Holnap (szomba­ton) este lesz a pécsi jótékony nőegylet do 
minő bálja a Nemzeti Kaszinóban ; a lakato 
sok és fémmunkások balja a Vigadóban ; a 
Petőfi kör farsangi estélye a Hattyúban és az általános bőrmunkások bálja a Kreska féle vendéglőben. Vasarnap a budai külvárosi hat. 
kör rendez táncestélyt a Scholz sörhizban és a színházi munkás személyzet a Vigadóban. Hétfőn este pedig Uercenberger bácsi tart jour-fix estélyt ugyancsak a Vigadóban. íme : kilenc táncestély három napra 1 S  mondja még valaki, hogy — nem boldog a m agyar/?

— ( A  p é c s  b a r a n y a i  S p o r t -  
E g y e s ü l e t )  vasárnap délután 3 órakor tart­ja évi rendes közgyűlését a «Magyar Király « - vendéglőben levő egyleti helyiségben. A köz­gyűlés tárgyai : az évi jelentések és választá­sok lesznek s az egylet beléletére fontos indítványokat is fognak tárgyalni.—  ( K a t o n a i  s o r s h ú z á s .)  A folyó évben Pécsett állítás alá keitilő, elsőosztályu hadl'öte esek számára a katonai sorshúzást folyó hó huszonnegyedikén tartják meg a vá­rosházán a közigHzgazgatási kiadói helyiségben.—  ( H a m is  a r a n y g y ű r ű k .)  Egy
Rothmüller Lajos nevű ember hamis arany gyűrűkkel próbált szerencsét a helybeli kato­nai helyőrség úgynevezett privatdineri osztálya körében. Schmidt Frigyes tisztiszolgát be is csapta, mert egy falusi arany gyűrűt eladott neki két forintért, pedig az értéktelen sárga réz. Tegnap este ugyanígy akarta becsapni 
M ihály  József tisztiszolgát is, a jki azonban már hallott a kollegája becsapásáról s ezért Rothmüllert nyakon csípte s felvitte a rendőr­ségre. A csaló ellen most a rendőrség foly­tatja az eljárást.

— ( S z é lü t é s  a s  u t c á n .)  Weber Anna, István utcabeli takarítónő ma reggel dolga u'án akart menni s mikor az István- utcából leért a Kálvária-utcara, egyszerre meg- tántorodott és összeesett. Ugv szedték fel a szomszédok az utcáról s a rendőrség értesül­vén az esetről, beszállittatta a városi közkór­házba a szerencsétlen takarítónőt, a kit szél­ütés ért.
— ( M ú z e u m o k  és k ö n y v t á r a k  

f e lü g y e lő s é g e .)  A király a vallás és köz- oktatásügyi miniszter előterjesztésére dr. F ra k -  
nói Vilmos arbei választott püspök, szent- jobbi apát és a magyar tudományos akadé­mia igazgató tanácsának tagját a múzeumok és könyvtárak országos főlügyelőjévé öt év tartamára kinevezte. A vallas és közoktatás­ügyi m. kir. Jjminiszter a múzeumok és könyv­tárak országos főlügyelőjének helyettesévé 
Szalay Imrét, a M. Nemzeti Muzeum igazga­tóját, továbbá felügyelőkké Krenner József drt., a Fejérpataky Lászlót drt., Horváth Géza drt., u M Nemzeti Muzeum igazgató őreit, 
Ja n k ó  János drt., a M Nemzeti Muzeum őrét, 
K anim erer  Ernőt, az országos képtár kormány­biztosát és Radisics Jenőt, az országos magy. iparművészeti muzeum igazgatóját, végül a fő-



felügyelőség előadó titkárává Schönherr Gyula drt., a Magyar Nemzeti Muzeum őrét, további Öt év tartamára kinevezte.
— (O r a z á g o s  v a s á r n a k )  statisz­tikai adatait most állították össze. A kimuta­tás szerint eladásra került: 307 ló, 5 csikó, 122 tehén, 143 ökör, 6 bika, 23 két even felüli üsző, 76 két éven felüti tinó, tíO bjrju, 47 sertés és l kecske.
— ( B o r v is s g á lo  s z a k é r t ő  b i z o t t ­

sá g .)  A m. kir. főldmivelésügyi miniszter a mesterséges borok készítésének és forgalomba hozatalának tilalmazásáról szóló 1893 : X X III. t.-cíkk i l .  §-a értelmében alakított budipesti állandó borvizsgáió szakértő bizottság tagjiiva az 1901. évre a következőket nevezte ki, u. m. : Ágoston  József k ir tanácsos országgyűlési képviselőt, F o rster  Gézát, az országos magyar gazdasági egyesület igazgatóját, Görgey  Gyola cs. és kir. kamarás tályai földbirtokost, Linói - 
m ayer Ferenc, székesfővárosi tőrvh. bizottsági tagot és S eily  Pongrác országgyűlési kép viselőt.

— ( A  p é c s i k e r e s z t é n y  ö n s e ­
g é l y z ő  es f o g y a s z t á s i  s z ö v e tk e z e t)néhány tagja holnap (szombaton) a Scholz- féle sörcsarnok összes helyiségeiben zártkörű jótékonycélu bálát rendez. A tiszta jövedelem a szt. Vince egylet es a népkonyha javára fordittatik. A zenét Feuerstag N. zenek ira szolgáltatja. Kezdete este 8 órakor. B.lépti- dij személyenkint 80 fillér : családjegy 3 sze­mélyre 2 kor. 5 személyre 3 kor. Jegyek előre válthatók a kér. fogy. szövetkezetben. (Kossuth Lajos-utca 21.) és este a pénztárnál. Felülfi- zetések köszönettel foga itatnak és hirlapilag
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nyugiáztatnak. A szövetkezetnek ez lesz az első mulatsága, a mi szép sikerrel kecsegteti a rendezőséget.—  (Ú J a n y a k ö n y T v e n e t ő k .)  Abelügyminisztérium vezetésével megbízott m. kir. miniszterelnök Tolna vármegyében a ta­mási anyakönyvi kerülethez tartozó Fornád pusztát a tótszéki anyakönyvi kerülethez csa~ tolta. Egyszersmind az ó dombóvári auyakönyvi kerületbe H a m u lyá k  Mihály segédjegyzöi, a gindlicsaládiba pedig Várkonyi István jegyző­gyakornokot anyakönyvvezető helyettesekké ne­vezte ki és H a m u lyá k  Mihályt a házassági anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.— ( A  p é o a i P e t ő f i  k ö r )  február hó2. napján, (szombaton) a * Hattyú* díszter­mében nagy tréfás farsangi estélyt tart. Kez­dete este 8 órakor. Az estélyen lesz viiagposta. confetti, serpentin és tombola is. Jegyek előre kaphatók : Csapó István cukrásznál, Erdős N. fodrász üzleteben és a kör tagjainál. Be- léptidij előre váltva 80 fillér ; a pénztárnál 1 kor. ; családjegy 2 kor. 40 fillér. Az estély műsora a következő : I. Lydia, a bachansnő. Irta : Sant Félix. Előadják : Tóth János, Neu­mann Mariska, Szabó Mariska, Veres Erzsiké, Herberth Katica, Gáspár Mariska, Herbsrth Mariska, Schlesinger Sándor, Heilmann József, Hermann József, Bálint Ferenc, B. Tóth Ka- rolin és Barna Zsiga. II. Századvégi kuplek.III. Az irodában. Vig jelenet. IV Baráturi han­gok. V. A lelsült szerelmesek. VI. Magyar nép dalok. Éneklik : Herberth  Katica és B á lin t  Ferenc. Hegedűn kíséri : H erm ann  Ferenc. Műsor után tánc lesz.—  ( H í r e k  a  v i d é k r ő l .)  Nem atéie komolykepü, hivatalos hírek ezek, melyek szép

°  E C S  1 F I G Y E L Ő sorjába rakott hivatalos aktákból kerülnek a lapokba, hanem csak amolyan szájról fakadt szállóhirek. ügy hozták be vidékről a városba jött ügyei bajos magyarok, kik azonban némelykor hitelesebb források, mint akármely hivatalos iras. Azt beszélik — szörnyen pa­naszkodva a komisz időjárásra — hogy a sok leesett hó tönkresilányitotla egy darab időre a közutaikat, úgy, hogy a talusi ember most, akár csak a szibériai hómezökCn, jóformán azt sem tudja, hogy tnikep kerül be a vá­rosba. Ez azonban meg csak a könnyebbik része volna a bajnak, melynél jóval nagyobb az, hogy nem egy községben a túlságos sok hó súlya alatt megtörtek a gyümölcsfa ágai. Amit megóvott a Gondviselés a tél zord fa­gyától, azt most hirtelen tönkretette az a nagy hó, mert tán még jobb lett volna, ba letagy otyik fa a csenevészebbje közül, minthogy friss ültetésü, de meg öreg fának is eltörje a termőágát a nagy, buta ho. Ilyentormán pa­naszolják el bajukat a vidékről bejött magya­rok s mélyen fohászkodva néznek fel az égre, ahol megüllepedett a sok hóval teli, fenyegető felhő. — ( H a s a d j á g .)  N a g y  Sándor, a Pécsi Irodtlmi és Könyvnyomdái Részvénytársaság igazgatója h v n ip  in a  vasárnap d. u. 1 orakor vezeti oltárhoz G/őrött Fleisch m an n  Gizellát, Fleischmann Samu iparos leányát.
— ( A  P é c s i  K a t  i. L e g e a y e g y -le t )  folyó hó 17 én saját helyiségeben zárt­körű jelmezestélyi rendez. Belópő-dij tagoknak 80 fiiér; nem tagoknak 1 korona. Lesz viiag­posta és konfetti-d jbálás. Kezdete este 8 óra* | kor. A zenét Kórdi Ferenc zeuekara szolgai -

28 AKI CSAK EGYSZER SZERET. Irta : JÁM BOR JÓZSEF. 2ó
És megváltás volt az élet mindennapi zaját neki nem hallani, bünbánatot tartott bűneiért, hivatásának is megfelelt, könyörgött a haldoklóért az égiekbez, de feledni azt nem tudta, kit még itt is, bár titkon, de azért mégis szeretett. Kebelét fojtóan szorító szerzetes ruhája alatt ott volt most is az a drága arckép. Mindennapi imájába annak az egynek a nevét is beleszőtte.És ót minden beteg szerette, mert olyan anvailag ápolták kezei, oly gyöngéd volt mindenkihez, mert már látásán is a beteg fajdalmai csillapultak, a láz alább ha­gyott, mert Angeilika olyan édeseo vigasztaló szavai Toltak az első gyógyír.A betegjei éppen a délutáni álmaikat aludták, mi­kor Angeilika kihajolt a betegszoba egyik ablakán, mely­ből az udvaron keresztül a Dnjeszter folyóra gyönyörű kilátás nyílt. És annak a világ zajától elzárt apácának ennek láttára egy gondolat futott agyán keresztül, mely nyomait ott hagyta az apáca szemeiben két könycsepp alakjában. Egy mély sóhaj.Csöngettek a kórház ajtaján. Soer Angeilika volt a2 első, ki lenn termett a bejáratnál. Egy úri asszonyt hoztak. A szive tájékát szivszólhüdós érte. Angeilika fej­tette ki a legnagyobb tevékenységet a beteg körül, mig az illető beteg osztályba vitték. Már esteledni kezdett, az arcát nem is igen lehetett látni.Megkondult a templom kis éles csengésű harangja és az apácák imara gyűltek össze. Valamennyien együtt imádkozták az esteli imát. Mire felértek betegjeikhez, a lámpák már világítottak az egyes osztályokban.Aogellikanak első dolga volt uj betegjét megnézni,

még mindig hallgatott. Ekkor a nagynéni leereszkedett egy székbe.— Ki járt tegnapelőtt a Grbavá hídnál ? —  és lábával nagyot toppantva, a leánya felé submtott a ke­zében levő ieveliel.— Édes anyám ! szólt Mária és tekintetet az any­jára veté.— Nos ? Különben . . .  es kezet görcsösen ökölbe szontá.—  V i a .................— Ki ne mond azt a nevel ! — kiáltott rá a mama. Hanem most mar a nagynéni is felkelt. Mária (elé for­dulva, az vette át a nővére szavát.— Hát erre kepes egy Soerberi Mária ? Hát igy akarod *.e boldogult edes atyád nevét beszennyezni ?— Nagynéni azt többe ki ne mondja — szolt Mária a megsértett női büszkeség hangján.Erre az anya haragja a tetőpontra hágott.— Nem vagy többé a leányom. Kitagadlak min­denemből I Érted, mindenemből ! És azt is vedd tudo­másul, bogy házamnál csak még két napig van helyed, össze fogom holmidat pakkolm es nagynenóddel el fogsz menni Czernoviczba az irgalmas nővérek szerzetébe. Ér­ted ? Többé a szemem elé ne kerülj te, te bestia ! és azzal mind a két nő ott hagyta Máriát, kinek az utolsó anyai szó egész a szivéig hatolt. Leroskadt a pamlagra, arcát kezeibe temetve, keserves zokogásban tört ki. Sírá­sára bejött Anna, ki Máriához olyan jó volt. Különös jók voltak a házikisasszony, meg Anna, a házi cseléd.— Édes Annám, még egyszer és utoljára kérek
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tatja. E bő tizenkilencedikén pedig farsang búcsúztatásául nagy bo'ondeatélft rendez a le­gényegylet. Mint a lepényegylet minden mu JaU iga. úgy ezek is bizonyára sikernek fog­nak örvendeni.

_  ( M ily e n  id ő  le s s  f e b r u á r ­
b a n  T) Falb, a kinek időjóslatai január hóra igen jél beváltak, február hóra ír kellemetlen, nedves időt jósol. A hó első harmadéban gya­kori esőzések és havazások várhatók A má-».sodik harmadban szünetelnek ugyan, de a harmadikban ismét teljes erővel megújulnak. Mivel a hőmérséklet szokatlan magas lesz, a 
hó hirtelen olvadása következtében árvizek is várhatók.Ezek a Falb jóslatai. Elég kellemet­lenek. De reméljük, hogy nem fognak beválni.

— ( K ö z s é g i ▼ á ln a ztá e o k .) Mint értesülünk Gyód és Kökény községekben teg­nap délelőtt Vaniss Sándor központi járási fő­szolgabíró elnöklete alatt biróválasztást tar­tottak, melv alkalommal Óvódon Krum  Jánost, Kökényben pedig K iss  Kálmánt választották meg községi bíróul.
— ( B e tö r é s  fé n y e *  n a p p a l.)  Helyes József, romonyai lakos a napokban háza né­pével együtt lake dalomba ment s őrizetlenül hagyta a portáját. Ezt az alkalmat felhasznál­ták valami rossz szándékú emberek, akik fel­törték a gazda lakásának ajtaját s a szek­rényből harminc korona készpénzt és többféle ruhaneműt loptak el. Szerencse, hogy a házi­gazda ládáját nem törték fel. hol két hatszáz koronáról szóló takarékpénztári könyv volt elzárva A gazda panasza folytán megindítot­ták a nyomozást az. ismeretlen, de a helyi

viszonyokkal mindenesetre ismerős betörők ellen.
— (A  P é c s i  P o l g á r i  D a l o e t ö r

f a r s a n g i  e s té ly e .)  Mindenütt mulatság zone, tárc. Ez a farsang jellege. Annyi a mu latsáé, a bál. hogy a publikum nem győzi, testileg lelki'eg kifárad, kimerül, s kimerül ezzel a tárcája is. Dacára azonban mindeme kimerültségeknek, a »Péc-i Polgári Daloskör» humoros farsangi estélyére a közönség mint­egy psrarcsszóra önkénytelenül^pegjelen, tudva azt. hogy itt találja a legjobb szórakozást a műsor tartama alatt, mely mint mindig, mostis kiváló gonddal lett összeállítva s nyomtatás céljából már a nyomdába is adatott. A közönség már nagyon megszokta e kört. mely kulturális tekintetben nagy hézagot tölt be társadalmi életünkben s melynek üdvös mű­ködését szemmelláthatólag iparkodik méltá­nyolni. A kör ügyes tagjai ugyanis mindig találnak valami újat, vonzót, minek a publi kum szinte ellenállhatlanul hódol s minden újabb produkció oly tetszésnyilvánításban ré­szesül, hogy azt többször meg is kell ismé­telnie. így vagyunk B ottlik  Imre budakülvárosi bosnvák jellegű és irályu kupléjával is. mely a közóhajnak megfelelőiem újra kerül előadásra. A gazdag műsor sikkesen összeállított szá­maiból kettőt — mint kiválóan érdekeset — már említettünk, a többiről pedig a meghivó-
• . I \j ' I è • •nak kibocsátása után emlékezünk meg

— ( T ű z  a  v id é k e n .)  Szőkt község­ben tegnap este kigyuladt Q erdet István oda­való lakos istállójának teteje A tűzet —

tekintettel az istálló tetőt borító nem csekély bóra — sikerült rövid idő alatt eloltani s igy a tűz álfal okozott kár sem valami nagy. \  tűz keletkezési okának kiderítése végett meg. irditották a vizsgálatot—  ( A  r e jt é ly e n  h ö l g y .) Az a bi­zonyos «rejtélyes hölgy», ki a Dreyfuss pör folyamán Walsin Eszterházy mellett szerepelt s még a Dióssy főhadnagy lopási ügyében is kisértett, végre eljutott hozzánk. Baranyába is• * 1 T»hol tegnap az. egyik szomszédos községben ütötte fel a fejét. Mondanunk sem kell. hogy a «rejtélyes hölgy» a jelen esetben nem volt más, mint valamelyik fővárosi szédelgő ban­dának a vidéki vordépszereplésre kiküldött tagja, ki azonban, eddig legalább, csak igen csekély «forgalmat» csinált. Akként történt a dolog, hogy egy vidéki gazdálkodó szegér y falusi lakában tegnap este ^gv sűrűn lefátvo- lozott bölgv jelent meg, ki szinte sirva pana- szólta el. hogy egy baranyamegyei előkelő családnak a tagja, ki — mert szülői valakihez erőszakkal akarták férjhez adni, kénytelen volt hazulról megszökni, végeredményében pedig vacsorát és éjjeli szállást kért. Miután pedig derék vidéki magyarjaink a »Testvérgyilko=«, vagy az «Elűzött grófkisasszony» cimü és ha­sonló ponyvairodalmas regényekből már eiégmé»  |  - J  4  • - *hozzá vannak szoktatva a regény es dolgokhoz, a gazda menten a legnagyobb vendégszere­tetjel bocsájtotta rendelkezésére házát a »rej-télyes hőlgv«-nek. Nos és a delnő ki is hasz-* .  • ■nálta a kínálkozó alkalmat, mert mire reggel a gazda felébredt, nemcsak az előkelő család

AKI CSAK EGYSZER SZERET
Bátrától valamit, ügy e megteszi? és annak nyakába bo­rult. Az is sirt vele együtt, ő  volt legjobban beavatva szív beli ügyeibe. Már Anna meg is ígérte annak idején, hogy nála fog szolgálni, ha a kisasszonyt Vladimir ur elveszi. De hogy az nem sikerült, azófa vele együtt ér­zett. Tudta, hogy Máriának ha arca b vnatoa volt, mi fájtE*y darabka papirosra rávetett Mária néhány sort és azt mondta, vigye V.adimirhez és juttassa azt bár­mikép is annak kezébe.— Aztán Anna jöjjön visaza és csak annyit mond jón, igen, vagy nem. Értett, édes Aana ?— Igenis kisasszony — és azzal kiment Mária szcbájából.Mária ismét magányosan volt szobájában, melyemost belülről bezárt Elővédé Vladimír arcképét és nézthosszan, merően Mintha az ég egész terhével aaivérnehezült volna, olyan lázasan emelkedett márvány kebelt Ismét sirt, zokogott.“ M on** -  í? 1 ^ S íié it mm# «  égi-  te tudod. hr,gy én Vladimírt még M i .  hogy uer. tem. TV hnjyád fordulok, engedd luegernem még egt ezer beszélni v,.|e. hogy utoljára moodbueam neki * rejdaltnas buc.u szít. Adj erét uekem, gyQoge szó galó.lrsk és ha vetkezem, bog, ét szeretem , 3 .  m,' S f a J T  À - ï ‘ ! Az ejkího ■ emelte Vled.marctapét é* csókjaival halmozta, könnyével áztatta.Anna a levelet hűségesen elvitte, de Trszkv Vh dimirt eetn lllillá  oution À levelit eem adta oda aeiL* r .  «a « I f j | r ,v meotoe ‘  aS'Zuny' VH W r  W R * »  '

Irta : JÁM BOR JÓ ZSE F. t i
i— Csak négy nap múlva jön a férjem haza.Anna siefttt vísí-zh az Í2enette), de épp«n mikor akilincsre tette a kezét, rákiált Soerberiné. Anna meg­ijedt, de szerencsére kiberzélfe magát, azt mondva, hogy vizet akart vinni a kisasszonynak.— Majd én viszek, le csak menj a konyhába Semmi keresni valód itt. Anna a levelet gondosan elrejté. De a választ sehogy sem tudta átadni Máriának. Kínos percek voltak, miket Mária, az a testben s lélekben megkínzott angyal kiállott. Mégi.< ei kellett menni, mikor a terminus lejárt, anélkül, hogy Vladimírt még egyszer láthatta volna. Azokat a fájdalmakat, miket Mária átélt, midőn kis szo- bácskájálói válnia kellett, leírni lehetetlen. Azt látni kell. Az édes anyja még caak ki sem kisérte. A nagynéni mag már á*t szerette volna, ha viaszautazésára indulna már.VI.Czernoviczban az iigalma9 nénik gótivü templomá­ban felhangzik az orgona és az apácák angyali elhangzik aa A ve Mária Egy fiatal apáca ott térdel a hideg, kemény márványlapon, szemeit az égtek felé emelvq, ajfcai fohászt rebefő imát mondanak. Az orgona bankja busán elhal, az apácák ajkán az ének elnémul és az a fiatal tövér még mindig olt térdepel, Soer Angellika. Ki csak órákkal ezelőtt még hallotta az élet zaját, ma már a kolostor rideg falai közé van temetve, hogy elvonuljon minden zajtól, hogy bünbánatot tartson bükéiért, hojy tannljon meg it mondani, tanuljon feledni és hivatása le­gyen a szenvedő emberiséget ápoló kezeibe venni, hogy a haldoklóért könyörögni tanuljon az égiekhez.

I



I80t. február 2. P K G S I  F ' G Ï K L Oelzüllött ssrjának, de egy ezüst zsebéra, két irány gyűrű és negyven korona készpénzének is hűlt helyét találta. Természetes, hogy ezek után kiábrándult a gazda minden regényes hajlamából s jelentést tett az esetről a ha­tóságnál, pnely a panasz folytán megindította a nyomozást a rejtélyes hölgy után.
— ( N é v m a g y a r o s it á e .)  Grünuald'» »Mátyás, donafCldvári illetőségű, ugyanottaci lakos vezetéknevének » Szabódra kért átvál* toztatása belügyminiszteri rerdelettel megen­gedtetett.— ( L e ír jo h b  o r v o s s á g  ) Mindazok, kik gyen orhaj, étvágytalanság, rossz emész­tés. májfájdalmak, kólika. vériszegénység, ide­ges ffgféjásban szervednek, használják a világhírű Pserhofer vértisztitő labdacsokat melyek teljesen ártalmatlanok, gyorsan és biz­tosan hatrrk és a legelsőrangu orvosok által ajárltatnak. Hasznos szolgálatot vélünk tenni t. olvasóinknak, ha e kitűnő szert b. figyel­mébe ajánljuk. Egy tekercs, mely hat doboz, á tizenöt labdacs egy forint öt krajcár. — A pénz előleres beltildése után 1 tekercset 1 25 írtért. 2 tekercset 230, 3 tekercset 3 35 Írtért küld bérmentve Pserbofer J .  gyógyszer- tára. Pécs. I. Singerstrasse 15.
— Z r i r y i  k é p e  a  S z i g e t v á r

h a jé n .)  Mikor a szigetvári küldöttség a Zrínyi- hajó vizrebocsájtésának ünnepélyén Poiábanjárt, megígérte, h< gy a hajó díszterme számára
#megfesteti azt a történelmi jelenetet, midőn Zrínyi az. rstromlott Szigetvárból kirohan. A szigetváruk meg is tartották szavukat, mert a kép megfestését Vastagh György pgy tanitvá-* f .« i i * * •nyánál megrendelték, ki a?t saját felfogása szerint, mint eredeti képet legja megfesteni Ha a kép elkészül, a szigetváriaknak ismét lesz alkalmuk utjártában lekeresni a «Sziget­vár* ba^'fiajót, hogy a képet átadják s a leleplezési ünnepélyen résztvegyenek.—  (A  g a b o n a  árak éró l.) A mai heti piacon, tekintettel arra, hogy csak négy kocsi volt ott, — hivatalos árjegyzés nem történt.

— ( F é n y k é p é s z e t i  m ű t e r e m )
Marton István helybeli fényképész ez utón is értesíti a tisztelt közönséget, hogy helyben a Ferenciek utcája 21. sz. házban fényképészeti műtermet rendezett be, hol tartós és preciz kiállítású fényképeket a legolcsóbb áron ké szit. Csoportképek árai megegyezés szerint Marton kívánatra a megrendelő lakásán is eszközöl fényképfelvételeket. Az általa készí­tett remekkivilelü arcképes levelezőlapok kti lönösen megérdemlik a nagyközönség érdeklő­dését. melvekef úgy fépyk^p, paint felvételészit.után olcsó áron k I

— ( L e v é lje g y e i  fü x e te o e b é k .)Abból s célból, hogy a közönség hosszabbidőtartamra beszerezni szokott postai értékjegy-készletét különös gondozás nélkpj is a hqsz rálátnák tisztán és épségben megőrizhesse: a bel- és külföldre szóló közönséges és ajánlott levelek bérmentesítésére használatos 10, 25 és 35 filléres levéljegyekből véçlôl appal állá tojt fiizeiecskélj (y. n. érték jegyt^mljők) lysznek kibocsátva. Ajegyffizetek védőlapjára dijazibáti kivonat van nyomtatva. A 10 filléres jegytüzet védőlapja vörös, a 25 filléres jegyfizet védő- frè re s  (chamois), a 35 filléres jr g y ff^ t  védőlapja fűzőid. Ezek a fűzetek egyéként 24 darab levéljegyet tartalmaznak. A 10 filléres j^gytüzet ára 2 korona 42 fillér, a 26 filléres jegy füzet ára 6 korona 2 fillér, a 35 tiller es jegy tűzet ára 8 korona 46 fillér, a jegy füzetek az év‘ f*brvàç hfc Ifó tp ^ ő ! a fctr. posta- és

távírda hivataliknál és postai értékjegy árusí­tóknál a jelzett arban lesznek kaphatók.
— ( A  m ű v é s z e t i  e g y e s ü l e t  s l s p  s z a b á l y é i )  A január 13 diki alakuló érte­kezlet által kiküldött bizottság ma délu­tán 4 órakr r ült össze a városháza közgyű­lési termében, hogy a művészeti egyesület alap szabály ait elkészítse, a z  ülésen Balogh  Károly, kir. táblai tanácselnök elnöklete alatt részt ^vettek : J o l i t  Béláné, D évá n  Ottópé, 

Szm ik  Antal, D éván  Ottó és M ó d  Szaniszló. 
Stm ik  Antal, városi osztályménök, adta elő a tervezetet poniról-pontra, mindeniknél előter­jesztve Majorossy Imre polgármester javasla­tait is. Az egylet címét «Pécs baranyamegyei képzőművészt ti és múzeumi egyesület« • nek állapította meg n bizottság, mely igen sok stilár s módosítást is eszközölt a tervezeten s különösen kimondta azt, hogy az egyesület a muzeum érdekeit anyagi viszonyaihoz mérten látja el. A tagok sorába telvettek az örökös tagságot is ezer korona alapítványival s az évi tagdíjat nyolc koronában állapították meg, mely a belépésnél három évre, azután pedig évfnkirt kötelező. Egyébként az ii'és lapunk zártakor még javában folyik

— ( K é s e lé s  a p á lin k á s  b o lt b a n  ) Ma délután a Jókai-téren levő Böhm féle pálirkásboltban Meizntr Antal, hmz eves nap számos, egy késsel minden ok nélkül melibe szúrta Uartung  Jánost A megszűrt embert a rendőrség a közkórházha szállíttatta. A késelő legény megugrott s most keresik.— ( S ú l y o s  g y a n u .)  N edelka  Illés báttaszeki bulgárt az. a súlyos gyanú terheli,# # * * *J7hegy a Sármány tanyán leégett házát ő maga gyújtotta fel. A gyújtogatást állítólag azért kö­vette el, mert mindene árverés alatt állott és abban reménykedett, bogy igy a 2611 korona hiztositási összeget megkaphatja. A vizsgálat majd ki fogja deríteni hogy tényleg Nedelka volt-e a gyújtogató.
— ( A  n é m e t - ü r ö g h i  i f jú s á g ).  % « «holnap szombaton, február hó másodikán a pécsi katholikus legényegylet tagjainak közre­működésével tancvigalommal egybekötött m ű­kedvelői előadást rendez, mely alkalommal színre kerül Szigeti József háromfelvonásos színmüve, a «Rang és mód«, melyet Hótay Kálmán volt színigazgató rendez. A felvonás- közökben ugyanő szavalja el E. K o vá cs  Gyula «Árpád siri álma* című költeményét és Petőfi Sápcjor »0rp!j«-jét. Ay estély ficydefe nyolp órakor.
— iBrener Jakab fogtech n i­

ka») visszatért amerikai tanulmányújáról es lapunk mai mellékletén beszámol szerzett ta­pasztalata iró:. amit tisztelt olvasóink figyel­mébe ajánlunk.— lapunk legközelebb^ számaa holnapi ünnep miatt hétfőn este jelenik meg. gr-gr ■ —
Művészet, irodalom
A  tartalékoa Ü l j

-  A  -Pécs, 1901. február 1.Holnap, szombaton, kerül először színre a pécsi színpadon a budapesti Vígszínházeg\ik legújabb piüsoidarabja, R á k o s i Viktor és 
tíu th y  Soma bárom felv^pfoo,» bohózata, a 
9 Tartalékos fé r j *

A bohózat kivonatos meséje a követ­kező: Bukovics Menyhértné az anyósok ama fajtájából való, a kik nem elégszenek meg az* zal, hogy leányukat férjhez adják, de jó előre gondoskodnak arról, hogy az esetre, ha a  férj elbaláloznék, vagy más ok miatt szűnne meg férj lenni, tartalékban legyen egy férfi, a ki alkalom adtán a tényleges állapotba belehe- lyeztessék. Leányát, Terézt fé jhez adja Tímár Zoltán oívcshoz, azonban taiialékról is gon­doskodik Csillám Olivér személyt ben.A fiatal férj házassága előtt szerelmi vi­szonyt folytatott Dorottyával, a ki most már Brencsán táncmester felesége. Az asszony nem tud lemondani az ideálról és a viszony mind­kettőjük házassága után még egyie tart. Hogy az orvos zavartalanabbá végezhesse a légy­ottokat, azt az ürügyet használja övéi előtt, hogy el kell több ízben utaznia, miután Csil­lám Olivér pisztolyparbajban súlyos sérülést szenvedett, a kit gyógykezelnie kell.A család mit sem sejtve, belenyugszik a változhatatlanba. sőt még kérlelik az orvost, különösen az anyós, hogy minden lehetőt kö­vessen el arra nézve, hogy C-illám életét megmentse. Az orvos újra utazni készül be­tegéhez, a ki mint tiszta égből a sújtó villám érkezik a családhoz. Az áDyós büledezik és mindjárt rosszat gyanít. Megvárja, míg a vő távozik, majd msga mellé veszi Csillám Oli­vért és leányát, Terezt és mennek a vő után, h(gy a titok nyomára jöhessenek.Tímár Dorottyához megy, egy nyilvános jelleggel felruházott tánciskolába, hol a kika­pós orvossal találkozik az aoyos és a faloeég. A fiatal asszony természetesen válásra gondol, a mit annál könnyebben tehet, miután tarta­lékos férjről már gondoskodva van. Amint nagy megbotránkozás között távozni készül az anyós, találkozik férjével, Bukovicscaal, a ki azon ürügy alatt, hogy neki, mint posta­tisztnek rovancsoinia keli, minduntalan eltá­vozik hazulról és apró kalandok után futkos. 
A botrány tetőpontjára hág és Bukovicsaé boszut szomjazva cipeli haza férjét.Tímárral csakhamar megbélül a fele­sége, a kivel elhiteti, hogy ő az apósai mentellenőrizni, 8 miután Dorottya fiiijeieqti a csa-f. sem pedigIád előtt, hrgy sem az orvossá Bukovicscral sohasem volt viszonya, helyreálla házi rend és kiragyog a béke szivárványa.- • •A mulatságos bohózatot ügyesen meg­rajzolt epizód-alakok tarkítják : igy O zk áé, egy cagyzoló, úri hajlamú inas. Hólyag Tóni, a kit ha 8rcul ütnek, egy félórán keresztül csaá hebegni tud. Popovka, a zongoramvster és még többen. 6 igy remélhetőleg a szom­bat i premier sifigrt hoz Pécsett il a da­rabnak.o  Bernardo M ontilla. Ecbegeray gyö­nyörű színmüvét adták tegngp. Nagy baj az,hogy ojég g legjobb sz|va|ó sem tud verset úgy előadni, hogy meg ne érezzük, hogyyers az, a mit előad, ha mindjárt a nmeket nem pattogtatja is s a lábakat nem is tüntetifel. De hisz ez egész (çripesseles lg, ©erf a szórend egész más, sokkal finnepé-pélyesebb, a nyelvezet sokkal csillogóbb, mint például ebben a darabban is. Ez az ünnepé­lyes szóáradat s maga a tartalom formája te­szik azt, hogy a művész nem tud szabadulni az ünnepélyesség, az álpatboaz némi árnyalt* Iának hatása alól. HanghoPilozásakban érzik meg az, bogy nem prózában beszélnek, hanem szavalnék A szavak nem úgy hagyják el a j­kaikat mint u közönséges beszédbe» s épen ezért nem oly közvetleáek. fis ez vonult ▼égifi 

a tegnapi előadási)!) is s mindamellett jó elő­adást ak \o)t mondható az egész. Váfé Béla Montillaja általában jó alak volt, részleteiben zonban nem yttty té te le s e n  kidolgozva. Több
Imielyçn értlietçtlçp yyH fceszédç» különösen, iiKor erős érzelmek viharoztak át lelkén.csakW -  t .v ^ ? ö r  (ojjn * t(gyes Jeleneteket mánk ipen fbg



p e c s ; f i g y e l ő 1901. február 2.
megjátszani, mini pl. az első felvonásban azt a kitörő jelenetet. Itt nagyon erős volt a szí­nezése, bar a szöveg sorai közt más tenden­ciát lehet olvasni D e lli Lajos Riccardo sze­repében átértette íaladatát s teljesen meg is játszotta. Raj» Ödön mintha énekelt volna helylyel-közzei. Jeszenszkyné  komoly buzga­lommai játszott tegnap is, mint egyébkor. 
Kende Pau'a örökké vidám volt, pedig voltak szomorú jelenetei is és ezekben hidegen ha­gyott mindenkit. A közönség nem töltötte be a színházat, bár e darab megérdemelte, de szorgalmasan nyilvánitá elismerését a színé­szek ambíciójának fokozására. (C.)O  Repülő ballet. A párisi repülő bal- let tegnap este ötödször lépett lel színházunk­ban. Eddig a felemelt helyárak mellett is — ha nem is mindig zsúfolt — de igen szép telt házat vonzott és tegnap bizony kevés kö­zönsége akadt. Lett volna több, az bizonyos, hanem hát sok hó esett tegnap estefele s hót óráig már bokán felül ért a hó. Rosszak vol tak az utak, nem mert kijönni senki a szo­bából. ügy hiszszük, ez volt az oka, hogy tegnap kevesen voltak a szinhkzbin. A párisi repülő ballet társaság tegnap ismét a lepke­vadászt mutatta be oly gyönyörű kivitelben, mint először. A függönyt ismét többször húz­ták fel a zúgó tapsra. Tegnap is csak úgy tetszett, mint e g y é b k o r . __________________A „T u r u l4* czigaretfa hüvely leg­finomabb valamennyi gyártmány között, az egészségre nem ártalmas. Különleges­sége, hogy a cig a re tta  egyszer  
m e g g y u jtv a , m inden s z ív á s  
n é lk ü l is egyenletesen v é g ig  ! 
ég, teljesen szagtalan és tiszta anyagánál 1 fogva az egészségre ártalmatlan.100 darab 36 fillér.Kapható minden tőzsdén és minden jobb kereskedésben.

Pécsett

Engel Lajos utódak ö n y v  és p a p i r k e r e s k e d é s é b e n ,postán bérmentve küldve 2000 d r b ......................................7 korona5000 „ ............................ 15

gyelláris és a P á risi repülő ballet 
bucsufellépte.Hétfő, febr. 4-én: Vasember. Csiky Gergelyszínmüve, leszállított helyárakkal.Kedd, febr. 5 én : Tartalékos férj. Guthi ésRákosi bohózata, itt másodszor.Szerda, febr. 6 -au: Galathea  és Titánok. Fal*Richard vigjátéka. Itt először.Csütörtök, febr. 7-ón : Citerás. Konti J . ope­rettje.Péntek, febr. 8-án : K is  szökevény. Operett.Szoinbit, febr. 9-én: Remete rsengetyüje. Vígopera.Vasárnap, tebr. 10 én délutáa : N e w -\ o rk
szépe, tizedik előadás ; délután :
Igm ándi kit pap.

Folyószám 123. Idénybérlet 123. Páratlan bérlet.
Nemzeti

A  P É C S I  N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z
J Ö V Ő  H E T I  M Ű S O R A .Vasárnap, febr. 3-án délután : Vén bakancsos

és fia a huszár ; este : P iro s bu-

H t ,  M o m b a to n , fe b r u á r  2 á n  .Délután 3 órakor félhelyárakkat.R t g o l e t t o .Verdi nagy operája Személyek :
Mantua hercege . ............................................Kozma 1stvánRigoletto............................................................. Mezey Andorr i ld-  Gsurgai AdélSparafnció........................................................ Németh (J. f n0S
M agdalena...................................................... 01«aEste fél 8 órakor fölemelt helyárakkal. T a r t a l é k o s  f é r j .Guthi és Rákosi bohózata.Személyek :Bukovics Menyhért....................................Vágó BéléTeréz...................................................................Na«y Í ,lmaTímár Z o lt á n .........................................  Rajz Ödön...................................................................Kendi PaulaCsillám O liv é r .........................................  Delli LajosBrecsán.............................................................Németh JánosD o r o tty a .........................................................Jeszens'.kynéHólyag T ó n i ..............................................Nádassy JózsefEzt követi :A PÁRISI NAGY REPÜLŐ BALLET TÁRSASÁGfellépte.

H o ln a p , v a s á r n a p , fe b r u á r  3 -á n  :Délután 3 órakor fél helyárakkal.A  v é n  b a k a n c s o d  e *  f i a  a  k a s z a  rSzigethy népszínműve.Este félnyolc órakor fölemelt helyárakkal.P i r o s  b ú g y e l l á r i sCsepreghi népszínműve.

Széli Kálmán mintsz erelnök a Ház mai ülé­sének elején beterjesztette a belügyi közigaz­gatás rende césóről a javaslatot.
Hegedűs Sándor, kereskedelmi miniszter az Adriával kötendő szerződést a Közlekedési bizottsághoz is utasítani kon A Ház ezt el­fogadta.Az elnök bejelentette Pichler Győző aür- Ig ia  interpellációját a Reichsrath mu uakópie- I leusége tárgyában. Kérdi, sürgősnek tartja-e a Ház inte.pe lacióit ?

M adarász  József es Széli Kálmán fel­szólalása után az interpellációt a Ház sürgősnek ítélte. A Ház jegyzőjévé megválasztották T e - 
leky Sándort.A bizottsági lagváiasztasok után a men­telmi bizottság jelentésére B o n is  Istvánt, M o l­
nár  Jenőt, Ugrón Gábort, Rohoncy  Gedeont, ■ F á y  Istvánt, A n d rá ssy  Gézát, Sándor  Józse­fet, Okolicsányi Lászlót, ó v á r y  Ferencet, 
P u lsek y  Gusztávot, H e n taller  Lijost, Bethlen  Gábort és Z e y k  Domokost kiadtak.A kervéuyek tátgyaiasanal Haromszek- oiegye kérvényét M a d a rá sz  József pártolja. A kérvények eiintézést-rői jelentést követel a miniszterektől. Ha a mostam kérvényeket 13, melyek az 1868 diki magyar nemzeti allam egysegének, h/.uvereuitásanak megtagadására hozott törvény javításit kívánjak, egyik mi­nisztertől a másikhoz utasítják, azok örökre olt hevernek s a nemzeti akarat nem érvénye­sül. Kívánja, hogy a miniszterelnök erről mi­előbb törvényjavaslatot nyújtson be.A ház kiadta ezt a miniszterelnöknek.

T A R H A T Ó K .
— L ó n y a y ó k  B u d ap esten .(A „Pécsi Figyelő* eredeti taviráta )Bécsi távirat sz-rint Lőnyayék február végén r hosszabb tartó/.kodasra Budtpestre ér­keznek.
— E g y  o sztrá k  képviselő  

balesete. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Foerg , reichsrati paraszt képvi­selőt, ki legutóbbi választáskor került T i­rolból a Rdchsrathba. ma délben Becsben egy bérkoc-i elgazolta. Súlyos idegrazkó- dast, koponyarepedést. homlokán, lábán és mellen életveszélyes sebeket szenvedett. Aligha marad életben.
Qrszàçirçyüiôs,

A  k é p v ia e lő h á z  ü lé s e  f e b r u á r1 -é n . (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.)
Laptulajdonos Felelős szerkesztő8ZAUTTER ttU SZTÁ V P LE IN IN ttE R  FERENCT A IZ S  JÓ Z S E Fkiadó.

Pécs város és vidéke gazdaasszonyainaka kellő helyen való takarékossága valódi művészet, állítja
P É C S E T T , (Ártalmasok utcája 24. sz.) a „fe h é r  k a k a s á h o z .—----  Kzen czég ajánl i g e n  O l c s ó  n , mig a készlet tart : —— —A szesz és pálinka árának nagy adója dacára, mig 1 liter legfinomabb Jam a ik a i ru m  —  2 f»t. a készlet tart, minden versenyen felü l, ed- C o g n a c  — 0*35 liter 55 kr., 0 7 liter 1 írt.1 kg. kávét nyersen 1 frt 12krért) 1! ~ =1 .  .  ,  Ma- |  | a |nilla minőség, Cuba ?-és Ceylon csak — 1 * 3b « J  J 'S - r * -  1 fcg- gyöngykávét — 1 » 50 » •“ Z.*3 |  '31 » Cubakávét finom 1 » 60 » JG jf1 » » » legfin. 1 * 80 »1 » Mocca » arábiai 1 » 80 »1 * Arany Jáva kávét 1 » 80 »1 * legf. pörköli » 1 » 6 0  » s1 kg. p ad ló -lakk , 2 óra alatt tökéletesen szárad, nme* szaga, a legjobb s legszebb áru csak 80 kr.Továbbá m lndanfé la  f ű s z e r á r u  a  legjobb m in ő sé gb e n  és a le g o lc só b b  á ro n  szerezhető itt be.Sav«s pártfogást k it, ü lje , tisstelettel

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan elküldetnek. K Ö S z I  J á n O S n é .

dig még nem létező árakon ajánl :1 liter jó rum ot — — —  — 50 kiért. 1 » finom és igen erős, zamatos
rum ot th a á h o z  — — — 90 »1 palack Tipp-Topp nevű rum ot, mely m in ­
den  v e rse n y e n  fa lú i á ll,  0*35 literes 50 kr, 0*7 literes 1 frt. -  E g y e d ü li e l- 
áru a ltáa  a  feh ér k a k a sc -n á l.

T h a a , finom, 10 deka csak — — 40 kr.Legfinomabb o ro sz  k a r a v á n  th a a10 deka — — — — — — 80 kr.
C u k o r, leipnik—lunienburgi, -  í kg. 44 kr.

» * • kocka 1 » 46 kr.
P o rc u k o r ,  saját őrlés 1 kg. — — 48 kr.
L isz t  00 , kilója csak — — — 14 kr.
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Rácvárosona vámház mellett levő
korcsma helyiség

N é lk ü lö zh e te tle n  és fö lü lm u lb a ta tla o , b iz to s  h a tá s a .
Yilágczikk, szétküldés minden feléCHIFFF-OFFICE 48, BRIXTON-ROAD, LONDON S . W . ,

wí K / .'
la k á s s a l e g y ü tt  bérbeadó, esetleg jutányos áron eladó.Bővebbet ugyanott a tulajdonosnál.

A  R lc h t e r - f é le
HorgonyPain-Expeller

Liniment. Capsici comp.egy régi kipróbált báziszer, a mely már több mint 30 ót óta megbízható bedörzaöléRÜll alkal­mazta tik köszvénynel, osúznál és meghűléseknél. I n t é s . Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor mindig figyelőmmel legyünk a „Horgony** védjegyre és a „Rlohter1* ozégjegyzésre.80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. Főraktár : T ö r ö k  J ó z 8 e f  gyógyszerésznél B u d a ­p e s t e n .
Richter F. Ad. ég társa,

o s á a s .  é s  k i r .  u d v a r i  s z á l l í t ó k ,R u d o ls t a d t . J
K O L L E R  IM R EPécs, Ltnc-utCrt 7. szám.

K o o sié p itö , *, d is z itö , fé n y e z ő  és
k á r p ito s .Ajánlja magát minden e siakmába vágó munkák olozó

és s z o lid  elkészítésére.
J a v í t á s o k  g y o r s a n  e» p o n to sa n .

Uradalm ak, uraságok, gazd a sá ­
gok figyelmébe.

t A * -p-4 » LPw aj'O
P á rto lju k  a m a g y a r ip a r t  !

Legjobb Csontlevélpapir

8 ? J
£

HAZA/ GYÁRTMÁNY!

Versenyez a külföld elsőrendű készítményéivé
A párisi kiállításon

a i  „A ran y  érom“-mel 
k itü n te tv e .

k é s z í t i

i *w
Csás2. és kir. udvari szállító

Alléin editor Balsas•u« Ót' Schuizenjel • Apottifche

A legmegbízhatóbb, legjobb és az egész világon a leghíresebb és legkeresettebb
házi szer

Thierry A. g y ó g y sze ré sz balzsama.
Fölülmulhatatlan minden m ell-, ttldö-, m áj-, gyom or- és minden belelt b a jn á l.

Külsőleg a legeredményesebb

_  sebgyógyitó-szer. ____
 ̂m i  bo. mh, - I CIsak akkor valódi, ha a minden kulturállambaa bejegyzett zöld a p k o i . - r i d j .a r -  

— ------- ----------- u y e l és a kupakba préselt , , E g y e d ü l v a ló d i4* fölirattal van ellátva. —  Évi—  —  -  — r — r  ’ — —  7 7 — ----------------------- -------------  ----  ---------- - — * -
termelés igazolt 6 millió palaczk. — Pósta utján, bér mentesen, 12 kis vagy 6 kettős palaczk 4 k o r o n a , — 
Egy próba-üveg prospektussal és a világ minden országál» n lévő raktárak névsorával 1 k o r o n a  2 0  f i l lé r .

--- u " ---------*■  in — eg b e k ü ld é s e  u tá n .S z á llít á s  c s a k  az ö sszeg

csodakenőcsnek nevezik) utolérhetetlen szivő erejű és gyógyitóhatásu. Operációdat a legtöbb esetben 
őlöslegessé teszi. E kenőcscsel egy 14 éves, gyógyíthatatlannak tartott csontázut, újabban pedig egy 22 

éves rákszerü bajt gyógyítottak meg. Antiszeptikus és gyógyitóhatásu mindenféle seb gyuladásánál. Hatása 
gyorsan lágyító és oszlató, megszabadít megbízhatóan bármily mélyen behatolt mindennemű idegen anyag­
tól. —  1 tégely franco 1 k o r o n a  8 0  f i l lé r , csakis az összeg előleges beküldésinél. Nagyobb megren­

delés esetén olcsóbb. —  Évi termelés ioo.ooo tégely .
A két szer hatásáról minden országból eredeti elismerések egész levéltára áll betekintésre. — Utánzatoktól 

vakodjunk és figyeljünk a minden tégelybe égetett cégre: T h ie r r y  A .  g y ó g y a a e rtá ra  aa őraó a n . 
gyalh o a. Hol raktár nincs, ne engedjünk a rábeszélésnek, hogv hasonló értékűt készítenek vagy hamisít­

ványt adjanak, hanem forduljunk egyenesenw ■ 8 . *
Thierry A. gyógywréa gyára Prograda, (tohits-Sauarbruiin mellett.

(A  ou# k i r .  o s z tr á k  á lla m h iv a ta lu o k -H z ö v e tk e z e té n e k  szá llító já é )
( C o n tr a c to r  o f th e  W a r - O ff ic e  a n d  th e  A d m i r a l t y ,  L o n d o n .)

\

Hirdetések a hirdetésbélyeg megszűnése folytán jutányosán felvétetnek a

„Pécsi Figyelő"

1
a E r r e t a  fele borok kizárólagos raktára.
gCft-41 IB S F * Í 'r: . >. \SL■ ■ ■ I  m3 IX. Ï1ÊC .L 'i I

M
O
uo
jacfl
efi

N agyságos E r r e t h  J á n o  i  úr, Pécs város elsőrendű bortermelője
k itű n ő  m in őségű , s a já t term ésű%

t pécsi hegyi borainak |eladását kizárólag tisztelettel alulírottra ruházván, abban a szerencsés hely­zetben vagyok, hogy ezen köztudomásúlag a legk én yeseb b  ig é ­
n yek n ek  is m e g fe le lő  ó-borokat mindig friss töltésben p a la c ­kozva, kívánatra hordókban is —  h a m is íta tla n  m in ő sé g é rt kezes­
kedve — árusíthatom.A  fenti borokból különösen a következőket van cserencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani :

1893. é v b e li feh ér a s z ta li bor literje . . . .  52 kr.

R ig l e r  ] ó z $ e f  E d e
4 PAPIIWESÜÜYAR RÉ8ZVtMYTÁR8ASA0- B U D A P E S T E N ._______ -

08

a
t
N

kn i

K t u t l i  u t á l  • M r ld ln u r rN .  inján I-nél,
i i p i U i i v  . li i i i in  j in im í, liitu i*l i l l  «ér l.ajoPi,

Kngel I . ntoils Illmic 1 . 9 Cilin* berger L z j° S  Hacher 
Ferenc én I I seller Henriknél. i

1885. é v b e li b á lic s i fe h é r pecsenye-bor,palaczkja (0 7 1 .) ................................................................................. 70 kr.
m r  Árak palaczkokkal együtt értendők. Palaczkok 7 kr. értékbenvisszavétetnek.

Kérdi Lajos,fűszer-, bor- és csemege-kereskedése 
P É C S E T T , Kiráiy-u. 6. sz.H a m i s í t a t l a n  m i n ő s é g , i
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olFigyelemre méltó !

feneai
oly szép, divatos,
kifogástalan minff.

9

ségü árukat nagy választékban, bámulatos
olcsó árban beszerezhetni, mint e hó végéig.

. VM

tart már

p

& &a menü
divatáru-üzletében P É C S E T T ,  Széchenyi-tér

. fcL
Miután üzlethelyiségemet e hő végén okvetlen 

át kell adnom, a még nagy választékban raktáron 
levő

tavaszi nyári, őszi
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M in d e n

üdvözölhető, aki az egészség
t a k a r é k o s b a ^  é s  . j o i z r e  v a ló  
t e k i n t e t b ő l  a K a t h r e i n -  r - fé le  
K n e i p p -  m a l á t a  k á v é t  ( t n e l y  
c s a k i s  a z  i s m ;  r t  e r e d  ti c s o ­magokban v a l ó d i )  h a s z n á l j a .

M u n k á csy  M ih á ly -u . 18. ss. a .
házban

l ^ y  l a k á smely all 4 szoba, k o n yh a, n a g y  
pince és egyébb m e llé k  he- 
lyiség'ekbAl, n a g y  k e r tte l ■ együtt’ jutányos áron azonnal bérbeadó.Bővebbet Ferenciek* utca 25. sz. alatt a házgondnoknál.

Z z z t z i i  minden jobb fűszer- 

ereskedégben és vendéglőben.

névjegyzéke

a helyrajzi és kataszteri számokkal, az utcák.illetve dűlők szerint.
Kapható kiadóhivatalunkban

sA  két kötet ára 3 korona

ajánlva, a legizletesebb és legolcsóbb

orvos által

Négy kiállításon egyhangúlag kitüntetve szép és jó munkáért. 0 0 9 °
legjobban fölismerjük az emberben, ha a cipőire 
nézünk. Azért bátor vagyok minden helybeli 
és vidéki nrhölgyet és urat 1877. óta fennáló j Z cipőiizletetnre figyelmeztetni.jd a Legkönnyebb nri cipő , a legkönnyebb női cipő •A a legszebb szalon c i p ő ........................a legszebb és legjobb utcai cipő • a legszebb és legjobb gazdasági cipő

\ a legszebb és legjobb gazdasági csizma * a legszebb és legjobb vadász csizma •M a legszebb é« legjobb katona-cipő • a legszebb és legjobb tiszti -csizma
a mi jele annak, hogy Európa minden államában vannak rendelőim. 
Raktáron csak saját készítményt tartok férli-, női- és gyermek­
cipőkben. Megrendelések a beküldött mérték vagy minta- _  , cipő után pontosan tel jesittetnek. Kitűnő tisztelettel :

Reisch János-«îipész, a pécsi m. kir. hadapródiskola czipőszállitója.Négy kiállításon e g y h a n g n ltf kitüntetve szép és jó  m unkáért.

< Z
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4 *  Hfei A  mp* mfy* •§ »  i l»  » |»  < l|k  < |>
• »  -  « K .  '  *

:♦♦♦
:  
♦  ♦  ♦  ♦♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦♦V «♦ «♦ l 
4♦  ♦♦♦♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  
♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦♦♦♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ♦♦♦  ♦
4
♦♦♦♦♦♦♦♦♦
4♦♦
4*

Alapittatott 1845. m

Kitüntetve több világ- és ipar- kiállításon.

e

Központ Magyarorszá részere : BUDAPEST, Muzeum-körut 1. IAusztria részére: Bées, I ., Kariitnerstrasse 19. Fióküzlet: Mariahilferstrasse 35.
Raktárak : Árad, Béig rád, Debrecen, Fium e, Kassa, Kolozsvár, N agy

várad, Pozsony, Sofia, Temesvár, Zágráb stb

Értesíti a n. é. közönséget, hogy

a ta k a ré k p é n z tá r i épületben, (K  iss Z s ig m o n d -fé le  h e ly is é g )
Széchenyi - tér

év márczius hóban megnyitja.
p 7 p rí p l v p j *  kizárólagosan csak legjobb minőségű, saját készit-

l i l i u l i  ményű és kifogástalan szabású ruhák.

RVMKt!KvnBfSwr* mmwssBarœ&tit# r •’i'vrotf.-ray
o w n .  m r m i
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Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett.




